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NOTE 
fra: Generalsekretariatet for Rådet 
til: delegationerne 
Vedr.: Rådets rammeafgørelse 2009/829/RIA om anvendelse mellem Den 

Europæiske Unions medlemsstater af princippet om gensidig anerkendelse 
på afgørelser om tilsynsforanstaltninger som et alternativ til 
varetægtsfængsling 
-   Meddelelse fremsat af Estland 

  

 

Vedlagt følger til delegationerne den meddelelse, som Estland har fremsat i forbindelse med 

rammeafgørelse 2009/829/RIA om anvendelse mellem Den Europæiske Unions medlemsstater af 

princippet om gensidig anerkendelse på afgørelser om tilsynsforanstaltninger som et alternativ til 

varetægtsfængsling. 

 

_________________ 
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BILAG 

 

Meddelelse fremsat af Estland 

 

Rådets rammeafgørelse 2009/829/RIA om anvendelse mellem Den Europæiske Unions 

medlemsstater af princippet om gensidig anerkendelse på afgørelser om 

tilsynsforanstaltninger som et alternativ til varetægtsfængsling 

 

 

Kompetente myndigheder (artikel 6, stk. 1, i rammeafgørelsen) 

Justitsministeriet er den myndighed, der har kompetence til at fremsende og modtage attesten 

vedrørende tilsynsforanstaltninger. 

Estonian Ministry of Justice 

Tõnismägi 5a 

15191 Tallinn 

ESTONIA 

Tlf.: +372 620 81 92 

Fax: +372 620 81 91 

e-mail: central.authority@just.ee 

 

 

Tilsynsforanstaltninger (artikel 8, stk. 2, i rammeafgørelsen) 

 

Når Estland er fuldbyrdelsesstaten, fører Estland kun tilsyn med tilsynsforanstaltninger som 

omhandlet i artikel 8, stk. 1, i rammeafgørelsen. 
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Fremsendelse til Estland af en afgørelse om tilsynsforanstaltninger med de kompetente 

myndigheders samtykke (artikel 9, stk. 4, i rammeafgørelsen) 

 

Estland kan acceptere en afgørelse om tilsynsforanstaltninger med samtykke fra de myndigheder, 

der træffer afgørelse om anerkendelse, i de tilfælde, der er omhandlet i artikel 9, stk. 2 i 

rammeafgørelsen, eller når den person, der skal føres tilsyn med, ikke har fast bopæl i Estland. 

Samtykke kan gives, når den person, der skal føres tilsyn med, har anmodet om, at tilsynet foregår i 

Estland, og dette er berettiget på grund af personlige omstændigheder for den person, der skal føres 

tilsyn med, eller af en anden grund. 

 

 

Sprog (artikel 24 i rammeafgørelsen) 

 

Estland accepterer kommunikation på estisk eller engelsk i overensstemmelse med 

rammeafgørelsen. 

 

 

 

__________________ 


